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VF. bérlet. Szombaton, Márczius 4-kén I8 7 i.

a d a t i k :

13. szám.

Tragédia 5 felvonásban. Irta Shakespeare, fordították Egressi Gábor Dobrossy.
(Rcndt-zö : Rónai.)

Cajus Martius Corioiat us, római nemes
Cominius, hídvezér a voiskusok ellen
Menenius Agrippa, Coriolán barátja
Sicinius Volutusj f , ...., . „  t (nép szószólók
Jumus Brutus ) r
Március, Coriolan kisfia —
Fulvius —
Áppius — —
Tuílus Aufidius, voiskusok vezére
Voiusius Auíidius hadnagya
1-söj .,  , .
9 jvolskus or

Voiumnia, Coriolán anyja —
Virg illia , Coriolán neje —
Valéria, Yfrgilia barátnéja —

Rónai. 
Foltényi.
Zőldy. 
Bercsényi. 
Dózsa.
Boránd, Gyula. 
Sárdori. 
Chov'n. 
Hegedűs L.
Ke re ki 
Bajor 
Horváth. 
Follényiné. 
Balázsi Ilka. 
Vári Emma.

é i»jf xe t
Servilia, Virgilia szolgálója
Sntlus I . . . .
. . (néma személyek
i.ucius ) J

ómaí polgár

1 - ,ő i
2-dik I
3 -d ik t
4-dik J 
í - sö j
2-d ik  | szolga Auíidius
3-d ik )

J -S, 0. Lnacsos 
2 -d ik )
t -50 L  ■ , .. ,,

... (osszeeskudl 
2 -d ik  )

Tana'csosok, összeesküdtek:

Szöllössi H.
Kereki.
Póesi.
Marosi.
Püspöki.
Girászin,
Boránd.
*  *

\lustó.
i\lagy.
Vidor. 
Bariba. 
Hegedűs F. 
Bajor.
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Garnizon őrmestertől lefelé gO  kr. Gyermekjegy 8 0  kr.

Kezdete 7órakor, vége fél 10 után.
Mándokiné beteg.

Holnap, vasárnap bérletsziinetben adatik.
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